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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬৭৬৪ [আজািতক নাারঃ ৭২৫৮, ৭২৬০]

৮৪/ খবের ওয়ািহদ (كتاب أخبار الآحاد)
পিরেদঃ ৩০৬৮. সতবাদী বণনাকারীর খবের ওয়ািহদ আযান, নামায, রাযা, ফরয ও অনান আহকােমর িবষয়

হণেযাগ। আাহ তা’আলার বাণীঃ “তােদর েতক দেলর এক অংশ বিহগত হয় না কন? যােত তারা ীন সে

ানানুশীলন করেত পাের এবং তােদর সদায়েক সতক করেত পাের, যখন তারা তােদর িনকট িফের আসেব, যােত

তারা সতক হয় (৯◌ঃ ১২২)। فَةطَائ শিট এক বিেকও বলা যায়। কননা আাহ তা’আলার বাণীঃ মু’িমনেদর দুই

দল ে িল হেল ... (৪৯◌ঃ ৯) অতএব যিদ দুই বি ে িল হয় তেব তা এ আয়ােতর অেথর অভু হেব।

আাহ তা’আলার বাণীঃ যিদ কান পাপাচারী তামােদর কােছ কান বাতা আনয়ন কের তামরা তা পিরা কের

দখেব যােত অতাবশত তামরা কান সদায়েক িত না কের ... (৪৯◌ঃ ৬)। নবী (সাঃ) িকেপ তার

আমীরেদর পযায়েম একজেনর পর একজনেক পাঠােতন – যন তােদর কউ ভুল করেল তােক সুােতর িদেক

িফিরেয় আনা হয়।

باب ما جاء ف اجازَة خَبرِ الْواحدِ الصدُوقِ ف الاذَانِ والصلاة والصوم والْفَرائضِ

والاحام وقَول اله تَعالَ: {فَلَولا نَفَر من كل فرقَة منْهم طَائفَةٌ ليتَفَقَّهوا ف الدِّين ولينْذِروا

قَومهم اذَا رجعوا الَيهِم لَعلَّهم يحذَرونَ}. ويسم الرجل طَائفَةً لقَوله تَعالَ: {وانْ طَائفَتَانِ

مكاءنْ جا} :َالتَع لُهقَوو .ةالآي َنعم ف خَلنِ دلاجر اقْتَتَلُوا}. فَلَوِ اقْتَتَل يننموالْم نم

فَاسق بِنَبا فَتَبينُوا}. وكيف بعث النَّبِ صلَّ اله علَيه وسلَّم امراءه واحدًا بعدَ واحدٍ، فَانْ

نَّةالس َلا در منْهدٌ محا اهس

আরবী

ناب نع ،حالص نع ،ِبدَّثَنَا اح ،يماهربا نب قُوبعدَّثَنَا يبٍ، حرح نب ريدَّثَنَا زُهح

نلَيجنَّ را اهرخْبدٍ اخَال ندَ بزَيةَ وريرا هبنَّ اا هرخْبا ،هدِ البع نب هدَ اليبنَّ عابٍ، اهش

اخْتَصما الَ النَّبِ صل اله عليه وسلم‏.‏

وحدَّثَنَا ابو الْيمانِ، اخْبرنَا شُعيب، عن الزهرِيِ، اخْبرن عبيدُ اله بن عبدِ اله بن عتْبةَ

ذْ قَامه عليه وسلم اال صل هولِ السنْدَ رع نا نَحنَميب ةَ، قَالريرا هبنَّ اودٍ، اعسم نب

دَقص فَقَال همخَص ‏.‏ فَقَامهتَابِ الِب اقْضِ ل هال ولسا ري ابِ فَقَالرعالا نم لجر

ه عليه وسلم ‏"‏ قُلال صل ِالنَّب لَه ‏.‏ فَقَالذَنْ لاو ،هتَابِ الِب اقْضِ لَه ،هال ولسا ري
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‏"‏‏.‏ فَقَال انَّ ابن كانَ عسيفًا علَ هذَا ـ والْعسيف الاجِير ـ فَزنَ بِامراته فَاخْبرون انَّ

ونرخْبفَا لْمالْع لها لْتاس ثُم ،يدَةلوو الْغَنَم نم ةاىبِم نْهم تفَافْتَدَي ،مجالر ناب َلع

دِهبِي الَّذِي نَفْس‏"‏ و ‏.‏ فَقَالامع تَغْرِيبو ةاىلْدُ مج ناب َلا عنَّماو ،مجالر هتارام َلنَّ عا

ةاىلْدُ مج هلَينُكَ فَعا ابماا، ووهدفَر الْغَنَميدَةُ ولا الْوما ،هتَابِ الِا بمَنيب نيقْضلا

فَتتَرنِ اعذَا، فَاه ةارام َلـ فَاغْدُ ع لَمسا نم لجرـ ل سنَيا اي نْتا اماو ،امع تَغْرِيبو

فَارجمها ‏"‏‏.‏ فَغَدَا علَيها انَيس فَاعتَرفَت فَرجمها‏.‏

বাংলা

৬৭৬৪। যুহায়র ইবনু হারব (রহঃ) ... আবূ রায়রা (রাঃ) ও যািয়দ ইবনু খািলদ (রাঃ) বণনা কেরন য দু’বাি

নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট একিট মুকাামা দােয়র করল। তেব আবুল ইয়ামান (রহঃ) আবূ

রায়রা (রাঃ) থেক এ বননায় উেখ করা হয় য, িতিন [আবূ রায়রা (রাঃ)] বেলেছন, আমরা নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট উপিত িছলাম। এমন সময় একজন বদুঈন দাঁিড়েয় বলল, ইয়া রাসুলাাহ!

আাহ তা’আলার িকতাব অনুসাের আমার (িবচােরর) ফায়সালা কের িদন। তখন তার িতপ দাঁিড়েয় বলল,

ইয়া রাসুলাাহ! িতিন িঠকই বেলেছন, আাহর িকতাব অনুসাের তার ফায়সালা কের িদন। এবং (অনুহ কের)

আমােক বলার অনুমিত িদন। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােক বলেলনঃ তুিম বল। তখন স বলল,

আমার ছেল এ লাকিটর বািড়েত মজুর িছল। বণনাকারী বেলন, হাদীেস উ ًيفاسع শিট িমেকর অেথ

ববহত হেয়েছ। স ছেল এ লােকর ীর সােথ িযনায় িল হয়। কিতপয় লাক আমােক বলল য, আমার

ছেলর উপর ’রজম’ (র িনেেপ হতা) এর িবধান কাযকর হেব।

তখন আিম আমার ছেলর মুিপণ িহসােব সই মিহলােক) একশ বকরী ও একিট দাসী দই। এরপর আিম

আেলমেদর িনকট এ িবষেয় িজাসা কির। তাঁরা আমােক বলেলনঃ য, তাঁর ীর উপর ’রজম’ এর কুম

অবধািরত। আর আমার ছেলর জন রেয়েছ একশ’ বাঘাত ও এক বছেরর জন দশােরর কুম। তখন নবী

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ য সার হােত আমার াণ, তাঁর শপথ কের বলিছ, অবশই আিম

তামােদর দু’জেনর মােঝ আাহর িকতাব অনুসাের ফায়সালা করব। বকরী ও বাঁদী িফিরেয় নাও, আর তামার

ছেলর উপর একশ বাঘাত ও এক বছেরর জন দশােরর কুম কাযকর হেব। এরপর িতিন আসলাম

গাের জৈনক বািেক সেাধন কের বলেলনঃ হ উনায়স! তুিম এর ীর িনকট যাও, যিদ স ীকার কের

তাহেল তােক ’রজম’ কেরা। উনায়স সই ীেলাকিটর িনকট গেলন, স ীকার করল তখন িতিন তােক রজম

করেলন।
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Narrated Abu Huraira and Zaid bin Khalid:

Two men sued each other before the Prophet.

Narrated Abu Huraira:

While we were with Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) a bedouin got up and said, "O
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! Settle my case according to Allah's Book (Laws)."
Then his opponent got up and said, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! He has said
the truth! Settle his case according to Allah's Book (Laws.) and allow me to
speak," He said, "My son was a laborer for this man and he committed illegal
sexual intercourse with his wife. The people told me that my son should be
stoned to death but I ransomed him with one-hundred sheep and a slave
girl. Then I asked the religious learned people and they told me that his wife
should be stoned to death and my son should receive one-hundred lashes
and be sentenced to one year of exile.' The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "By Him in
Whose Hands my life is, I will judge between you according to Allah's Book
(Laws): As for the slave girl and the sheep, they are to be returned; and as
for your son, he shall receive onehundred lashes and will be exiled for one
year. You, O Unais!" addressing a man from Bani Aslam, "Go tomorrow
morning to the wife of this (man) and if she confesses, then stone her to
death." The next morning Unais went to the wife and she confessed, and he
stoned her to death.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=7507

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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